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Książki: 

1. Panslawistyczne osobliwości leksykalne S. B. Lindego i jego projekt stworzenia wspólnego   

     języka słowiańskiego, Wrocław 1980 (Ossolineum), ss. 164. 

2. Historia języka polskiego. Cz. 1-2, Leipzig 1982, ss. 250 + 233 (skrypt akademicki). 

3. Słowotwórstwo apelatywnych nazw miejsc w języku górnołużyckim, Wrocław 1988   

     (Ossolineum), ss. 290. 

4. Łużyckie przekłady Biblii. Przewodnik bibliograficzny, Warszawa 1995 (Instytut  

      Slawistyki PAN), ss. 181. 

5. Język powojennych przesiedleńców z Nowogródka i okolicy, Poznań 2017 (Wydawnictwo 

    Naukowe UAM), s. 512.  

6. "Ewangeliarz" kanoników regularnych laterańskich w Krakowie z XV wieku (Wydali: 

    Wiesław Wydra i Tadeusz Lewaszkiewicz), Poznań 2017 (Wydawnictwo Naukowe UAM), 

    ss. 75. 

 

Artykuły naukowe, artykuły popularnonaukowe i publicystyczne, sprawozdania, recen- 

zje i omówienia, opracowanie tekstów, przeglądy bibliograficzne: 

1973 

7. Poprawki i uzupełnienia redaktorów w drugim wydaniu Słownika języka polskiego S. B.     

    Lindego, Studia Polonistyczne UAM I, 1973, s. 65-76. 

8. Rec.: A. A. Zdaniukiewicz, Z zagadnień kultury języka. Teoria, praktyka, szkoła,   

    Warszawa 1973 – Nowe Książki 18, 1973, s. 42-43. 

1975 

9. Rec.: I. Styczek, Badania eksperymentalne spirantów polskich s, š, ś ze stanowiska   

    fizjologii i patologii mowy, Wrocław 1973 – Biuletyn Fonograficzny 15, 1975, s. 133-135. 

10. Rec.: J. Węgier, Język Franciszka Bohomolca, Poznań 1972  –  Slavia Occidentalis 32,   

    1975, s. 144-147. 

11. Autorskie poprawki i uzupełnienia w drugim wydaniu Słownika języka polskiego S. B. 

    Lindego, Studia Polonistyczne UAM II, 1975, s. 93-104. 

12. Osobliwości leksykalne w języku Joachima Lelewela, Slavia Occidentalis 33, 1975, s. 59-

      74. 
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13. Rec.: T. Mathiassen, Studien zum slavischen und indoeuropäischen Langvokalismus, Oslo 

      1974 – Lingua Posnanienis 19, 1975, s. 111-114. 

1977 

14. Z dziejów idei wspólnego języka słowiańskiego, Studia Polonistyczne UAM IV, 1977, s.  

      45-57. 

15. Wypowiedzi S. B. Lindego o leksykalnym i znaczeniowym wzbogacaniu polszczyzny,  

      Poradnik Językowy 8, 1977, s. 345-350. 

16. Osobliwości leksykalne w polskim przekładzie „Słowiańskich starożytności” P. J. 

      Szafarzyka, [w:] Práce z dějin slavistiky (Padesát let polonistyky na Unverzitě Karlově 

      v Praze), Praha 1977, s. 182-198. 

17. Rec.: W. Wydra, Polskie dekalogi średniowieczne, Warszawa 1973 – Slavia Occidentalis 

      34, 1977, s. 189-192. 

1978 

18. Problematyka łużycka w Słowniku języka polskiego S. B. Lindego,   Lětopis 25/1,   1987, 

      s. 1-12. 

19. Uwagi o leksyce makaronicznej w tekstach polskich z XVII wieku, [w:] Z polskich stu- 

       diów slawistycznych. Seria V. Językoznawstwo, Warszawa 1978, s. 271-277 (wspól- 

       nie z W. R. Rzepką). 

20. Uwagi o związkach leksykalnych między polskimi dziełami historiograficznymi 

      (Rekonesans badawczy), Slavia Occidentalis 35, 1978, s. 33-42. 

21. Rec.: T. Friedelówna, Ewangeliarz ławryszewski. Monografia zabytku, Wrocław 1974 – 

      Lingua Posnaniensis 21, 1978, s. 160-164.    

22. Rec.: Zeszyty Gorzowskie, Gorzów Wlkp. - lipiec 1977 – Nadodrze 1978 (luty). 

23. Rec.: Z. Broniarek, Jak się nauczyłem sześciu języków, Warszawa 1977 – Nadodrze 1978 

      (kwiecień). 

24. Rec.: H. Koblischke, Taschenbuch der Abkürzungen. [...], Leipzig 1977; Ch. Agricola, A. 

      Agricola, Wörter und Gegenwörter. Antonyme der deutschen Sprache. [...], Leipzig 1977- 

      Języki Obce w Szkole 4, 1978, s. 249. 

25. Rec.: Deutsche Konversation mit Modellen (1-2), Leipzig 1976-1977 – Języki Obce  

       w Szkole 5,1978, s. 311-312. 

26. Spraw.: VI Międzynarodowy Kurs Języka i Kultury Łużyckiej w Budziszynie (18-30 VII 

      1977), Pamiętnik Słowiański 28, 1978, s. 249-251. 

27. Spraw.: Metodyczne problemy kształcenia obcokrajowców (Konferencja naukowa  

        w Lipsku, 23-25 V 1978), Języki Obce w Szkole 5, 1978, s. 317. 



 3 

28. 25 lat działalności sorabistyki przy Uniwersytecie  im. K. Marksa w Lipsku, Slavia 

       Occidentalis 35, 1978, s. 173-175 (wspólnie z H. Rychtarem). 

1979 

29. F. Siarczyńskiego propozycje zapożyczeń słowiańskich, Studia Rossica Posnaniesia 10, 

      1979, s. 121-123. 

30. Problematyka slawistyczna w Słowniku języka polskiego S. B. Lindego (streszczenie 

      rozprawy doktorskiej obronionej w 1976 r.), Biuletyn Polonistyczny 1, 1979, s. 56-59. 

31. Teksty słowiańskie do ćwiczeń z gramatyki porównawczej. Red. nauk. Z. Sobierajski, T. 

      Skulina, T. Zdancewicz, Poznań 1979 (Teksty bułgarskie, s. 33-49 – opracował Tadeusz 

      Lewaszkiewicz). 

32. Rec.: B. Oczkowa, Nomina instrumenti we współczesnym języku serbsko-chorwackim, 

      Wrocław 1977 – Lingua Posnaniensis 22, 1979, s. 204-209. 

33. Rec. T. Michalewska, Język polski protokołów woźnickich XVII w., cz. 1, Kraków 1977 

       – Kwartalnik Opolski 25/1, 1979, s. 122-125.  

34. Rec.: Socjolingwistyka 1. Polityka językowa (Nauka - praktyce). Red. W. Lubaś, 

      Katowice 1977 – Ruch Pedagogiczny 21/1, 1979, s. 93-97. 

35. Rec.: D. J. Alekseev, I. C. Grozman, G. V. Sacharov, Slovar’ sokraščenij ruskogo jazyka, 

      Moskva 1977 – Język Rosyjski 4, 1979 s. 187-188. 

1980 

36. Wypowiedzi S. B. Lindego o słowiańskiej semantyce,  pisowni,  fonetyce  i  gramatyce   

      w artykułach hasłowych Słownika języka polskiego (Przyczynek do językoznawczych 

      zainteresowań S. B. Lindego), Slavia Occidentalis 37, 1980, s. 43-50. 

37. Leksyka Jacka Przybylskiego w Słowniku Lindego, Studia Polonistyczne UAM VII, 

       1980, s. 93-102. 

38. Propozycje leksykalne w Słowniku Rězaka, Lětopis 27/1, 1980, s. 47-54. 

39. Über eine bestimmte Methode der Erklärung und Verbreitung von Lexik in der sorbischen 

      Presse, Lingua Posnaniensis 23, 1980, s. 129-135. 

40. Zur etymologischen Praxis Aleksander Brückners, Zeitschrift für Slawistik 25/2, 1980, s. 

      244-248. 

41. Uwagi językowe o kilku kresowych grupach regionalnych w Słońsku (woj. gorzowskie), 

      Sprawozdania Poznańskiego Towarzystwa Przyjaciół Nauk. Wydział Filologiczno-       

      -Filozoficzny, Poznań 1980, s. 97-103. 

42. Rosyjskie interferencje graficzne w nauczaniu języka polskiego jako obcego, Studia 

      Rossica Posnaniensia 14, 1980, s. 191-199 (wspólnie z L. Sikorskim). 
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1981 

43. Słowiańskie materiały leksykalne w Słowniku języka polskiego Samuela Bogumiła 

       Lindego (Źródła - Statystyka - Zasady wprowadzania leksyki do artykułów hasłowych), 

       Prace Filologiczne 30, 1981, s. 125-142. 

44. Polemika etymologiczna J. Lelewela z P. J. Szafarzykiem, Slavia Occidentalis 38, 1981, s. 

      69-81. 

1982 

45. O pewnym typie osobliwości leksykalnych w Słowniku Lindego, Slavia Occidentalis 39, 

      1982, s. 74-82. 

46. Osobliwości leksykalne języka Ludwika Mierosławskiego (1814-1875), Studia 

      Polonistyczne UAM X, 1982, s. 37-60 (wspólnie z B. Jaskułą, C. Judek, K. 

      Lewaszkiewicz).  

47. Rec.: W. Sędzik, Prasłowiańska terminologia rolnicza (Rośliny uprawne, użytki rolne), 

       Wrocław 1977 – Lingua Posnaniensis 25, 1982, s. 167-171. 

48. Rec.: E. Tokarz, Składnia zdań złożonych współrzędnie w języku słoweńskim, Katowice 

      1977 – Lingua Posnaniensis 25, 1982, s. 171-176. 

1983 

49. Wpływy słowiańskie na język polski, Nurt 6, 1983, s. 17-18. 

50. Rec.: G. Körner Wendisches oder slavonisch-deutsches ausführliches und vollständiges 

      Wörterbuch. Eine Handschrift des 18. Jahrhunderts. Hg. R. Olesch (Slavistische 

      Forschungen 23/I/ 1-3, 28/II 1-2/, Köln-Wien 1979-1980 – Slavia Occidentalis 40, 1983, 

      s. 134-136. 

1984 

51. Cyprian Kamil Norwid jako lingwista i filolog, Studia Polonistyczne UAM XI/XII, 1984, 

      s. 165-204 (wspólnie z B. Walczakiem i H. Zgółkową). 

52. Spraw.: Międzynarodowa konferencja naukowa o J. Smolerze i jego epoce (Budziszyn, 

      13-14 VI 1984 r.), Pamiętnik Słowiański 34, 1984 (druk: 1987), s. 265-267. 

1985 

53. Sto lat łużyckiej literatury dla dzieci i młodzieży, Pamiętnik Słowiański 35, 1985, s. 181-

      184. 

54. Rec.: G. Matthaei, Wendische Grammatica, Budissin 1721. Hg. R. Olesch (Slavistische 

       Forschungen 31), Köln-Wien 1981 – Slavia Occidentalis 42, 1985, s. 181-182. 
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55. Rec.: P. Statorius, Polonicae grammatices institutio (1568). Nunc iterum edidid R. 

       Olesch, wstęp W. Kuraszkiewicz i R. Olesch (Slavistische Forschungen 26), Köln-Wien 

       1980 – Slavia Occidentalis 42, 1985, s. 182-185. 

56. Przegląd bibliograficzny za rok 1978 (członek  zespołu  bibliograficznego),  Rocznik  Sla- 

      wistyczny XLIII, cz. II, 1983-1985.   

1986 

57. Dziedzictwo leksykalne epoki Pfula i Smolera we współczesnej górnołużycczyźnie (na 

       przykładzie formacji z zakresu apelatywnych nazw miejsc), Lětopis 33, 1986, s. 20-24. 

58. Rec.: E. Eichler,  Geschichte  der  slowakischen  Sprache.  Abriss.  KMU,  Leipzig  1982 - 

      Slavia Occidentalis 43, 1986, s. 216-218.    

59. Rec.: Studien zu Literatur und Kultur in Osteuropa. Bonner Beiträge zum 9. 

      Internationalen Slavistenkongress in Kiew, Köln-Wien 1983 – Slavia Occidentalis 43, 

      1986, s. 219-222. 

60. Przegląd bibliograficzny za rok 1979 (członek  zespołu  bibliograficznego),  Rocznik  Sla- 

      wistyczny XLIV, cz. II, 1983-1986. 

1987 

61. Osobliwości leksykalne w publicystyce J. N. Baudouina de Courtenay, Studia 

      Polonistyczne UAM XIV/XV, 1987, s. 129-137.  

62. Słowiańskie zagadnienia porównawcze w twórczości naukowej K. A. Antona (1751-

      1818), [w:] Prekursorzy słowiańskiego językoznawstwa porównawczego (do końca XVIII 

      w.). Red. H. Orzechowska i M. Basaj, Wrocław 1987, s. 295-303. 

63. Rec.: Der polnische Wortbestand in J. Mączyńskis Lexicon Latino-Polonicum aus dem 

      Jahre 1564. Bearbeitet und herausgegeben von W. Kuraszkiewicz unter Mitwirkung von 

      R. Olesch (Slavistische Forschungen 44/I-II, Band I - Index, Band II -  Index a tergo), 

      Köln-Wien 1983-1985 – Slavia Occidentalis 44, 1987, s. 151-154. 

64. Rec.: W. Wydra, W. R. Rzepka, Chrestomatia staropolska. Teksty do roku 1543, Wrocław 

      1984 – Poradnik Językowy 7, 1987, s. 551-553. 

1988 

65. Uloga Svetog pisma u kodifikaciji slovenskih književnih jezika (Vuk-Daničićevo Sveto 

      pismo u poređenju sa ostalim prevodima Biblije), [w:] Naučni sastanak slavista u Vukove 

      dane 17, Beograd 1988, s. 205-212. 

66. Zmiana tradycji w zakresie nadawania imion jako efekt integracji społecznej i kulturowej 

      (na przykładzie gminy Słońsk w woj gorzowskim), [w:] Onomastyka w dydaktyce 



 6 

      szkolnej i społecznej. Red. E. Homa, Szczecin 1998, s. 215-223 (wspólnie z W. R. 

      Rzepką). 

67. Rec.: G. Hentschel, Vokalperzeption und natürliche Phonologie. Eine kontrastive 

      Untersuchung zum Deutschen und Polnischen. Specimina Philologiae Slavicae - 

      Supplementband 19, München 1986 – Slavia Occidentalis 45, 1988, s. 166-167. 

1989 

68. The Role of Bible in the Formation of the Literary Balkan Languages, [w:] Sixieme 

       Congres International D’ Etudes Du Sud-Est Europeen, Sofia 30 août - 5 septembre 1989. 

       Résumés [...] Arts - Droit - Ethnologie - Instruments de travail - Littérature - Linguis- 

       tique, Sofia 1989, s. 237-239.  

69. Bibliografia historii i bibliografii slawistyki językoznawczej 1976-1980 (członek zespołu 

       bibliograficznego). Oprac. W. Fedorowicz, Wrocław 1989.  

1990 

70. Osobliwe wyrazy łużyckie w Słowniku Lindego, [w:] Gedenkschrift für Reinhold Olesch 

      (Slavistische Forschungen 60), Köln-Wien 1990, s. 205-212. 

71. Joachim Lelewel a początki polskiej bałtologii językoznawczej, [w:] Bałto-słowiańskie 

       związki językowe. Red. M. Kondratiuk, Wrocław 1990, s. 239-247. 

72. Rec.: Festschrift für Herbert Bräuer zum 65. Geburstag am 14. April 1986 (Slavistische 

       Forschungen 53), Köln-Wien 1986 – Slavia Occidentalis 46/47, 1990, s. 358-364. 

73. Przegląd bibliograficzny za rok  1980 (członek  zespołu  bibliograficznego), Rocznik  Sla- 

      wistyczny XLV, cz. II, 1990. 

1991 

74. Sto lat istnienia języka nowohebrajskiego, Fołks-Sztyme 3/4,  1991, s. 9. 

75. Dorobek stylistyki łużyckiej, [w:] Synteza w stylistyce słowiańskiej. Red. S. Gajda, Opole 

      1991, s. 213-219. 

76. Die Bedeutung A. Ch. Vostokovs in der Sprachwissenschaft, [w:] Proceedings of the 

       Fourteenth International Congress of Linguists Berlin/GDR, August 10 - August 15, 

       1987, Berlin 1991, s. 2661-2663. 

1992 

77.  Rola przekładów Biblii w kształtowaniu łużyckich języków literackich (na tle 

       słowiańskim), Zeszyty Łużyckie 2, 1992, s. 94-105. 

78. Wostokow a Linde, Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Gdańskiego. Slawistyka 6, 1992, s. 

      185-193.  
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79. Czasowniki dwuaspektowe w językach łużyckich, [w:] Z badań porównawczych języków 

      oraz dialektów słowiańskich i niesłowiańskich na Ziemiach Nadodrzańskich. Red. J. 

      Brzeziński, Zielona Góra 1992, s. 63-70. 

80. Słownik Miklošiča a Słownik Bernekera, [w:] Miklošičev zbornik (Obdobja 13). Red. J. 

      Toporišič, T. Logar, F. Jakopin, Ljubjlana 1992, s. 21-27. 

81. Rola przekładów Biblii w formowaniu języków literackich europejskiego kręgu 

      kulturowego, [w:] Biblia a kultura Europy I. Red. M. Kamińska, E. Małek, Łódź 1992, s. 

      232-248. 

82. Rola kontaktów językowych we wstępnym okresie formowania się słowiańskich języków 

      literackich (na tle ogólniejszym), [w:] Z polskich studiów slawistycznych. Seria VIII.  Ję- 

      zykoznawstwo, Warszawa 1992, s. 133-138. 

83. K dźensnišim pjećašěsćdźesaćinam prof. dr. Hinca Šewca. Wón je sorabistice wjele 

       sympatizanow dobył, Serbske Nowiny 28 (8 II 1992). 

84. Refleksije wo lětušim kursu serbskeje rěče a kultury, Rozhlad 11, 1992, s. 420-421. 

1993 

85. Język prasy łużyckiej w nowej rzeczywistości politycznej, [w:] Języki słowiańskie wobec 

      współczesnych przemian w krajach Europy Środkowej i Wschodniej. Red. S. Gajda, 

      Opole 1993, s. 91-95. 

86. Znaczenie Czasosłowca Fiola i innych zabytków staro-cerkiewno-słowiańskich w rozwa-  

      żaniach Wostokowa o nosówkach słowiańskich, [w:] Rękopis a druk. Najstarsze druki 

      cerkiewnosłowiańskie i ich stosunek do tradycji rękopiśmiennej. Red. J. Rusek, W. Wit- 

      kowski, A. Naumow, Kraków 1993, s. 333-336. 

87. Aktiwity Towarstwa za serbske studije, Rozhlad 2, 1993, s. 73-75. 

88. Słowianofilstwo a problem wspólnego języka słowiańskiego, [w:] L’idea dell’unità  

       e della reciprocità slava e il suo ruolo nello sviluppo della slavistica. Red. S. Bonazza, 

       G. Brogi Bercoff, Roma 1993, s. 53-65. 

89. Nazwy zakładów usługowych i sklepów na -stvo w językach słowiańskich, [w:] 

        Rozprawy Slawistyczne UMCS 7, 1993, s. 219-224. 

90. Sposób istnienia literatury łużyckiej, [w:] Literatury zachodniosłowiańskie czasu 

      przełomów 1890-1990. 1. Literatura łużycka i słowacka, Katowice 1993, s. 77-80.  

91. Recepcja literatury łużyckiej w Polsce, [w:] Literatury zachodniosłowiańskie czasu 

       przełomów 1890-1990. 1. Literatura łużycka i słowacka, Katowice 1993, s. 100-106. 

92. Łużycka literatura dla dzieci i młodzieży, [w:] Literatury zachodniosłowiańskie czasu 

       przełomów 1890-1990. 1. Literatura łużycka i słowacka, Katowice 1993, s. 112-114.  
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1994 

93. O potrzebie nowego spojrzenia na genezę polskiego języka literackiego (z 

      uwzględnieniem tła ogólnoeuropejskiego), [w:] Studia historycznojęzykowe I. Red. M. 

      Kucała, Z. Krążyńska, Kraków 1994, s. 213-220. 

94. Rola prasy górnołużyckiej w kształtowaniu słownictwa języka literackiego (Rekonesans 

      badawczy), [w:] Uwarunkowania i przyczyny zmian językowych. Red. E.  Wrocławska, 

      Warszawa 1994, s. 71-85. 

1995 

95. Zmiana nazwisk obcego pochodzenia w polskiej praktyce administracyjnej, Slavia 

      Occidentalis 50, 1993-1995, s. 87-92. 

      

  

 96. Łużyczanie wobec idei wspólnego języka słowiańskiego, [w:] Łużyce w nowożytnych  

       i najnowszych dziejach Europy Środkowej. Red. T. Jaworski, M. Ostrowski, Zielona    

       Góra 1995, s. 101-110. 

97. Czy w 1945 r. na prawym brzegu Nysy mieszkali Łużyczanie?, Slavia Occidentalis 53, 

      1995, s. 21-28. 

98. Znaczenie prasy w rozwoju języka i kultury łużyckiej, Zeszyty Łużyckie 13/2, 1995, s. 

      27-35. 

99. Bibliografia językoznawstwa slawistycznego za rok 1992 (członek  zespołu  bibliograficz- 

      nego). Red. Z. Rudnik-Karwatowa, Warszawa 1995.   

1996 

100. O roli Michała Hórnika w powstaniu przekładu Nowego Testamentu (1896), Lětopis 

    43/1, 1996, s. 20-24. 

101. Poprawki i uzupełnienia w rosyjskim wydaniu Słownika Vasmera, [w:] Symbolae 

      slavisticae. Red. E. Rzetelska-Feleszko, Warszawa 1996, s. 201-207. 

102. Różnice ortograficzno-językowe między pierwszym (1728) i drugim (1742) wydaniem  

      górnołużyckiej Biblii (na podstawie Mt 1-8, 9), [w:] Z historii języków łużyckich. Red. H. 

      Fasske, E. Wrocławska, Warszawa 1996, s. 129-139. 

103. O zasługach Mikołaja Rudnickiego w wydaniu Gramatyki pomorskiej Friedricha 

      Lorentza, [w:] IV Konferencja Kaszubsko-Słowińska. Red. H. Rybicki, Słupsk 1996, s. 

      125-132. 

104. Bibliografia językoznawstwa slawistycznego za rok 1993 (członek  zespołu 

        bibliograficznego). Red. Z. Rudnik-Karwatowa, Warszawa 1996.   
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1997 

105. Rec.: Deutsch-obersorbisches Wörterbuch. Begründet von R. Jentsch. Verfasst von H. 

      Jentsch, S. Michalk und I. Šěrak unter Mitarbeit von G. Mirtschink, I-II, Bautzen 1989-

      1991 – Slavia Occidentalis 54, 1997, s. 147-149.  

106. Bibliografia językoznawstwa slawistycznego za rok 1994 (członek  zespołu 

        bibliograficznego). Red. Z. Rudnik-Karwatowa, Warszawa 1997.   

1998 

107. Rec.: Das Neue Testament der niedersorbischen Krakauer (Berliner) Handschrift . Ein 

      Sprachdenkmal des 17. Jahrhunderts. Herausgegeben von Heinz Schuster-Šewc [...], 

      Bautzen 1996 – Slavia Occidentalis 55, 1998, s. 179-181. 

108. Partykularyzm religijny na Górnych Łużycach a historia górnołużyckiego języka 

      literackiego, [w:] Serbołużyczanie. Łużyce. Red. T. Jaworski, Zielona Góra 1998, s. 87-

      94. 

109. Historyczno-porównawcze językoznawstwo indoeuropejskie a powstanie i rozwój 

      historyczno-porównawczego językoznawstwa słowiańskiego, [w:] La genesi della slavis-  

      tica. XII Congresso Internazionale degli Slavisti Cracovia - 31 Agosto 1998, Napoli 

      1998, s. 1-15.   

110.   Słowianofilstwo a kodyfikacja słowiańskich języków literackich w XIX wieku (ze 

        szczególnym uwzględnieniem języków łużyckich), [w:] Veda a ideológia v dejinách 

        slavistiki. Red. T. Ivantyšynová, Bratislava 1998, s. 59-75. 

111. Die Entwicklung der sprachwissenschaftlichen Sorabistik in Deutschland nach 1945 und 

        die wichtigsten Forschungspläne für kommenden Jahre, Bulletin der Deutschen Slavistik 

        Nr. 4, 1998, s. 42-43. 

112. Rěcna propaganda, [w:] Najnowsze dzieje języków słowiańskich. Serbšćina. Red. H. 

        Faska, Opole 1998, s. 161-166.  

113. Głosy w dyskusji  na Kongresie Slawistów w Bratysławie: XI. medzinárodný zjazd 

        slavistov. Bratislava 30. augusta - 8 septembra 1993, Bratislava 1998, s. 270, 493, 506. 

 

1999 

114. Kursy języka łużyckiego dla dorosłych Łużyczan po II wojnie światowej, [w:] Księga 

         poświęcona Profesorowi Zenonowi Sobierajskiemu. Red. H. Nowak, Poznań 1999, s. 

         144-150.  

115. Profesor Marek Kornaszewski – nauczyciel i językoznawca, [w:] Biblioteczka 

        Poznańskich Studiów Polonistycznych. Seria Językoznawcza 9, Poznań 1999, s. 7-15. 
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116. Bibliografia językoznawstwa slawistycznego za rok 1995 (członek  zespołu 

        bibliograficznego). Red. Z. Rudnik-Karwatowa, Warszawa 1999.   

2001 

117. Max Vasmer a sorabistyka (w świetle memoriału uczonego z 1928 r.), Lětopis 48/1, 

        2001, s. 71-76. 

118.  Polnisch-Lektorate in Leipzig im 18. Jahrhundert, [w:] Mit Wort und Tat. Deutsch- 

         Polnischer Kultur- und Wissenschaftsdialog in Vergangenheit und Gegenwart. Hrsg. 

         von D. Scholze und E. Tomicka-Krumrey, Leipizg 2001, s. 81-87.  

2002 

119. Obersorbisch, [w:] Wieser Enzyklopädie das europäischen Ostens. Band 10 : Lexicon 

         der Sprachen des europäischen Ostens. Hrsg. von M. Okuka unter Mitwirkung von G. 

         Krenn, Klagenfurt 2002, s. 343-354. 

120. Der polnische Westgedanke und die Sprachwissenschaft, [w:] Deutsche Ostforschung 

         und polnische Westforschung im Spannungsfeld von Wissenschaft und Politik. 

         Disziplinen im Vergleich. Hrsg. von J. M. Piskorski in Verbindung mit J. Hackmann 

         und  R. Jaworski, Osnabrück-Poznań 2002, s. 105-117. 

2003 

121. Uwagi o języku przekładu i słowianofilstwie językowym H. N. Bońkowskiego, [w:] P. J. 

        Szafarzyk, Słowiańskie starożytności, Poznań 2003, s. 769-775. 

122. Ze stawiznow ewangelskeje biblije, Serbske Nowiny (nr 190: 1.10.2003), s. 4. 

123. Stawizny hornjoserbskeje ewangelskeje biblije, Rozhlad 11-12, 2003, s. 409-416. 

2004 

124. Łużyczanie po zjednoczeniu Niemiec, [w:] Kulturowe konteksty integracji europejskiej.  

        Red. M. Walczak-Mikołajczakowa, Gniezno 2004, s. 213-221. 

2005 

125. Dorobek poznańskiej slawistyki językoznawczej, [w:] Z małą ojczyzną w sercu. Księga 

        pamiątkowa dedykowana Profesorowi Tadeuszowi Zdancewiczowi. Red. M. Walczak-

        Mikołajczakowa, B. Zieliński, Poznań 2005, s. 51-62. 

126. Wymowa typu ojcieć, więć ~ dac, łokiec w świetle dwudziestowiecznych rękopisów 

        byłych mieszkańców Nowogródka, [w:] Ad perpetuam rei memoriam. Profesorowi 

        Wojciechowi Ryszardowi Rzepce z okazji 65. urodzin. Red. J. Migdał, Poznań 2005, s. 

        237-248. 

2006 

127. Prof. Henryk Ułaszyn (1874-1956), Rozhlad 6, 2006, s. 239-240. 



 11 

128. Hornjoserbski přełožk Noweho zakonja  Łusčanskeho a Hórnika z lěta 1896, [w:] Ze 

        žiwjenja narodneho prócowarja biskopa dr. Jurja Łusčanskeho/Aus dem Leben des 

        Bischofs Dr. Georg Wuschanski, Budyšin 2006, s. 27-33.  

2007 

129.  Sporne problemy języka dolnołużyckiego przekładu Nowego Testamentu Jakubicy 

        (1548), [w:] Z polskich studiów slawistycznych. Seria 11. Językoznawstwo, Warszawa 

        2007, s. 111-118. 

130. Łużyce dawniej i dzisiaj, Łużyckie Zeszyty Naukowe 3, 2007, s. 5-13. 

131. Profesor Henryk Batowski (12. 5. 1970-25. 3. 1999), Rozhlad 5, 2007, s. 199-200. 

2008 

132. Podróż naukowa Andrzeja Kucharskiego po Słowiańszczyźnie odbyta w latach 1825-

        1830, [w:] Lo sviluppo della slavistica negli imperi europei/Развитие славяноведения  

        в европейских империях (Verona 16-17 ottobre 2007), a cura/под редакцией S. Aloe, 

        Milano 2008, s. 39-48. 

133. Red. (współredaktor): Nowe spojrzenie na  kulturę  bułgarską. Materiały  z  drugiej  mię- 

        dzynarodowej konferencji studenckiej, Poznań, 11-12 grudnia 2003 roku. Pod redakcją 

        D. Ivanovej, T. Lewaszkiewicza, N. Reczek, Poznań 2008, ss. 168. 

134. Rec.: Anja Pohontsch, Der Einfluss obersorbischer Lexik auf die niedersorbische 

        Schriftsprache. Ein Beitrag zur Entwicklungsgeschichte der niedersorbischen Schrift- 

        sprache. Schriften des Sorbischen Instituts/ Spisy Serbskeho instituta 30. Ludowe 

        nakładnistwo Domowina, Domowina-Verlag, Budyšin/ Bautzen 2002, ss. 368 – Slavia 

        Occidentalis 65, 2008, s. 160-162. 

 

135. Rec.: Helmut Jentsch/H. Jenč, Anja Pohontsch/A. Pohončowa, Jana Schulz/J. Šołćina, 

        Deutsch-obersorbisches Wörterbuch neuer Lexik/Němsko-hornjoserbski słownik nowe- 

        je leksiki. Domowina-Verlag/Ludowe nakładnistwo Domowina, Bautzen/ Budyšin 

        2006, ss. 193 – Slavia Occidentalis 65, 2008, s. 163-164. 

136. Rec.: Sonja Wölke, Geschichte der sorbischen Grammatikschreibung. Schriften des 

         Sorbischen Instituts/Spisy Serbskeho instituta 38. Ludowe nakładnistwo Domowina/ 

         Domowina-Verlag, Budyšin/Bautzen 2005, ss. 304 – Slavia Occidentalis 65, 2008, s. 

         164-166. 

137. Rec.: Bożena Ostromęcka-Frączak, Historia leksykografii słoweńskiej, Łódź 2007, ss. 

         173 – Rocznik Slawistyczny LVII, 2008, s. 161-167.  

2009 
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138. Prof. dr. hab. Ewa  Rzetelska-Feleszko  14. 5. 1932–22. 2. 2009, Rozhlad  6,  2009, s. 

        233-234.   

139. Prof. dr Zenon Sobierajski (1917-2007), Slavica Slovaca 1, 2009, s. 79-80. 

2010 

140. Prof. dr hab. Kazimierz Polański (6.04.1929-7.02.2009), Lětopis 1, 2010, s. 121-122. 

141. Rec.: Hélène B. Brijnen, Die Sprache des Hanso Nepila. Der niedersorbische Dialekt 

        von Schleife in einer Handschrift aus der 1. Hälfte des 19. Jahrhunderts. Schriften 

        des  Sorbischen Instituts/Spisy Serbskeho instituta 35. Domowina-Verlag, Bautzen 

        2004, ss. 476 – Slavia Occidentalis 67, 2010, s. 181-182. 

142. Rec.: Fabian Kaulfürst, Studije k rěcy Kita Fryca Stempla. Sorbisches Institut/Serbski 

        institut – Kleine Reihe des Sorbischen Instituts/Mały rěd Serbskego instituta 7,  

        Bautzen/Budyšyn 2005, ss. 120 – Slavia Occidentalis 67, 2010, s. 182-183. 

143. Rec.: Hinc Šewc, Rukopis Jana Cichoriusa z lěta 1663. Zažne prócowanja Kulowskich 

        měšćanow wo hornjoserbske ewangelske nabožne pismowstwo. Sorbisches Institut/ 

        Serbski institut – Kleine Reihe des Sorbischen Instituts/Mały rjad Serbskeho instituta 9, 

        Bautzen/Budyšin 2006, ss. 72 – Slavia Occidentalis 67, 2010, s. 183-184. 

144. Rec.: Gerald Stone, The Göda Manuscript 1701. A Source for the History of the Sorbian 

        Language. With an Introduction and Glossary. Schriften des Sorbischen Instituts/Spisy 

        Serbskeho instituta 50. Domowina-Verlag, Bautzen 2009, ss. 404 – Slavia Occidentalis 

        67, 2010, s. 184-185.  

2011 

145. Przeszłość językowa Łużyc Wschodnich, [w:] Łużyce po obu stronach Nysy/Die Lausitz 

       auf beiden Seiten der Neisse. Red. W. Jamrożek, I. Kumor-Pilarczyk, J. Tarniowy, Żary 

       2011, s. 14-24. 

146. Czasowniki „odzwierzęce” w języku Adama Mickiewicza, [w:] Ścieżkami pięknej pol-

        szczyzny. Red. L. Mariak, A. Seniów, Szczecin 2011, s. 131-136. 

147. Tendencje integracyjne/unifikacyjne i dezintegracyjne w historii języków słowiań- 

       skich, [w:] Лингвокультурное пространство современной Европы через призму 

        малых и больших языков. Red. И. В. Абисогомян, Tartu 2011, s. 124-136. 

148. Zainteresowania bohemistyczne Henryka Ułaszyna oraz jego związki z Czechami, [w:] 

       Na styku kultury polskiej i czeskiej. Dziedzictwo. Kontynuacje. Inspiracje. Red. M. Balo-

       wski, Poznań 2011, s. 105-114. 
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149. Rec.: H. W. Schaller, Geschichte der slawischen und baltischen Philologie an der 

      Universität Königsberg. Symbolae Slavicae 28, Frankfurt am Main 2009, ss. 193 – Acta 

      Baltico-Slavica 35, 2011, s. 265-270. 

150. Rec.: А. Д. Дуличенко, Славянские литературные микроязыки. Образцы текстов, 

    I–II, Издательство Тартуского университета, Тарту 2003-2004, ss. 419+398  – Rocznik 

    Slawistyczny 2011. 

2012 

151. Polsko-łużyckie kontakty językowe od X/XI do XXI wieku, [w:] Z polskich studiów 

      slawistycznych – Językoznawstwo, Seria 12. Red. M. Korytkowska, Warszawa 2012, s. 

      97-104. 

152. Problemy przekładów Biblii na języki ludowe w świecie słowiańskim (na tle 

      europejskim), [w:] Chrześcijański Wschód i Zachód. Formy dialogu – Wzory kultury – 

      Kody pamięci. Red. I. Lis-Wielgosz, W. Jóźwiak, Poznań 2012, s. 535-551. 

153. Zeszyty szkolne z lat 1935-1939 ucznia szkół nowogródzkich jako źródło wiedzy  

     o  północnokresowych właściwościach językowych, [w:] Шлях да ўзаемнасці. Матэр-

     ыялы XVII Мижнароднай Навуковай Канферэнцыi, Гродна/Grodno 2012, s.  310-315. 

154. Dorobek sorabistyki językoznawczej w latach 2000-2009, [w:] Serbołużyczanie wobec 

     tradycji i wyzwań współczesności. Język ⬧ Literatura ⬧ Kultura. Red. G. B. Szewczyk, 

     Katowice 2012, s. 11-27. 

155. Spory ortograficzne w historii języków łużyckich (na tle słowiańskim), Studia Slavica 

      XVI, 2012, s. 151-159. 

156. Korespondencja i inne teksty rękopiśmienne/nieopublikowane polskich leksykogra-

      fów i językoznawców jako ważne źródło badań historyków językoznawstwa polskiego, 

     [w:] Развитие славистики в зеркале эпистолярного  наследия и других личных 

     документов/Vývoj slavistiky v zrcadle epistulárního dědictví a jiných osobních  

     dokument7. Red. S. Bonazza, I. Pospíšil,  Brno, 2012, 103-116.     

157. Rec.: T. Meškank, Aussagenstruktur im Sorbischen. Untersuchungen zur Syntax und 

      Satzsemantik. I-II, Verlag Dr. Kovač, Hamburg 2009, ss. 1016 – Zeszyty Łużyckie 46, 

      2012, s. 235-236. 

158. Rec.: L. Scholze, Das grammatische System der obersorbischen Umgangssprache im     

     Sprachkontakt. Mit Grammatiktafeln im Anghang, Schriften des Sorbischen Instituts 

     45/Spisy Serbskeho instituta 45, Domowina-Verlag, Bautzen 2008, ss. 407 – Zeszyty 

     Łużyckie 46,  2012, s. 237-240. 
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159. Rec.: F. Kaulfürst, Studije k rěči Michała Frencla, Schriften des Sorbischen Instituts 

     55/Spisy Serbskeho instituta 55, Domowina-Verlag, Budyšin 2012, ss. 383 – Zeszyty Łu-

     życkie 46, 2012, s. 241-244.  

160. Międzynarodowa konferencja „Kapitał społeczno-polityczny Serbołużyczan” (Zielona 

        Góra- Ochla, 29-30 III 2012) – Zeszyty Łużyckie 46, 2012, s. 257-261.      

 

2013 

161. Materiały leksykalne M. Małeckiego w słowniku Peeva, [w:] XXXIX Научна 

        конференција на XLV Меѓународен семинар за македонски јазик, литература и 

        култура, т.Лингвистика (Охрид 20-21.6.2012 г.), Скопје 2013, стр.19-27. 

162. Problemy Romana Jakobsona z uzyskaniem habilitacji i profesury w Brnie, [w:] Cum 

        reverentia, gratia, amicitia... Księga jubileuszowa dedykowana Profesorowi Bogdanowi 

        Walczakowi. Red. J. Migdał, A. Piotrowska-Wojaczyk, Poznań 2013, t. 2, s. 231-242. 

163. Hasła kwalifikowane w górnołużycko-niemieckim słowniku Jakubaša (1954), [w:] Acta 

        Slavica Estonica III. Slavica Tartuensia X, Tartu 2013, s. 124-139. 

164. Mantra i zwrot powtarzać jak mantrę we współczesnym  języku polskim, [w:] Mówię, 

        więc jestem. Rozmowy o współczesnej polszczyźnie 4. Red. M. Milewska-Stawiany, E. 

        Rogowska-Cybulska, Gdańsk 2013, s. 232-237. 

165. Uzupełnienia materiałowe do badań nad słowotwórstwem  apelatywnych nazw miejsc w 

        języku górnołużyckim, [w:] Leksikologiske přinoški II. IV seminar serbskeje  słowo-

        twórby a leksiki, Serbski institut Budyšin, Bautzen/Budyšin 2013, s. 8-19. 

166. Anglicyzmy leksykalne w nagłówkach „Serbskich Nowin”, Zeszyty Łużyckie 47, 2013, 

        s. 98-105. 

167. Rec.: R. Bígl, Vývoj lužickosrbského sklo¹ování a stup¹ování, Acta Universitatis 

       Carolinae. Philkologica: Monographia CLXVII, Univerzita Karlova v Praze Nakladatel-

       ství Karolinum, Praha 2013, ss. 2013 – Zeszyty Łużyckie 47, 2013, s. 209-212.  

168. Rec.: Monika Grzelka, Agnieszka Kula, Przytoczenie w przekazie medialnym, Wyd-

       awnictwo Rys, Poznań 2012, ss. 290 – Slavia Occidentalis. Linguistica 70/1, 2013, s. 

       176-177. 

169. Rec.: W. Kupiszewski, Wybrane nazwy temporalne w gwarach polskich. Z Prac Towa-

        rzystwa Kultury Języka, Tom IX, Wydawnictwo BEL, Studio Sp. z o. o., Warszawa 

        2012, ss. 146+mapa – Slavia Occidentalis. Linguistica 70/1, 2013, s. 177-178. 

170. Rec.: Творба речи и њени ресурси у словенским језицима. Зборник радова са 

      четрнаесте међународне научне конференције Комисије за творбу речи при 
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      Међународном комитету слависта. Извршни уредницы: Божко Ћ о р и ћ и Рајна 

      Д р а г и ћ е в и ћ, Главни уредник: Рајна Д р а г и ћ е в и ћ, Филолошки факултет, 

       Београд 2012, ss. 771 – Slavia Occidentalis. Linguistica 70/1, 2013, s. 178-181.  

2014 

171. Prasłowiańskie dziedzictwo leksykalne w języku macedońskim (rekonesans badawczy), 

       [w:] ХL Научна конференциjа на меѓународниот семинар за македонски jазик, лите- 

       ратура и култура (Охрид, 29-30 jуни 2013 година), Лингвистика, Литература, Скоп- 

       jе 2014. 

172. Realizacja samogłosek nosowych w listach nowogródzkich emigrantów, [w:] Droga ku 

        wzajemności/Шлях да ўзаемнасці. Materiały XIX Międzynarodowej Konferencji 

        Naukowej XIV, Białystok 20-21 września 2013, Białystok 2014, s. 79-89. 

173. Zarys dziejów kontaktów polskich leksykografów, autorów gramatyk, filologów- języko-

        znawców  i  językoznawców/lingwistów z kulturą i nauką niemiecką, [w:] Polen und 

        Deutsche in Europa/Polacy i Niemcy w Europie. Beiträge zur internationalen Konferenz, 

        25. und 26. Oktober 2012, Kiel/Tom podsumowujący konferencję międzynarodową, 25  

        i 26 października 2012, Kilonia. Red. M. Düring i K. Trybuś, Frankfurt am Main 2014, 

        s. 325-346. 

174. Dolnołużycki i górnołużycki - języki zagrożone czy wymierające?, Slavia Occidentalis. 

         Lingustica 70/1, 2014, s. 37-53. 

         Przedruk: Pro Lusatia. Opolskie studia łużycoznawcze 14, 2015, s. 6-32. 

175. Między ideą wspólnego języka słowiańskiego i słowiańskimi mikrojęzykami literackimi, 

       [w:] Przestrzenie językoznawcze. Prace dedykowane Profesor Irenie Sarnowskiej-

       Giefing. Poznańskie Spotkania Językoznawcze, t. 27. Red. M. Graf, Poznań 2014, s. 73-

       84.  

176. Rec.: R. Leszczyński, Podręczny słownik polsko-dolnołużycki/dolnołużycko-polski/Pśi-

      rucny słownik pólsko-dolnoserbski/dolnoserbsko-pólski, Ludowe nakładnistwo Domowi-

      na, Budyšyn 2013, ss. 300 – Rozhlad 7-8, 2014, s. 37-40. 

177. Rec.: S. Kłos, Spojrzenia na kulturę Serbołużyczan. Nakład Wydziału Polonistyki 

      Uniwersytetu Warszawskiego, Warszawa 2013, ss. 292+ 11 fotografii – Lětopis 2, 2014, 

       s. 147-150.  

178. Rec.: K. Brankačkec, Distribution und Funktionen von Vergangenheitsformen im älteren 

     Obersorbischen. Eine empirische Untersuchungen unter Berücksichtigung der Verhält- 

      nisse im Altpolnischen und Alttschechischen, Peter Lang Edition, Frankfurt am Main 

      2014 – Zeszyty Łużyckie 48, 2014, s. 377-379. 
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179. Sprawozdanie z konferencji sorabistycznej w Moskwie (14-15.10.2014), Pro Lusatia. 

     Opolskie studia łużycoznawcze 13, 2014.  

2015 

180. Nazwy miejscowe i nazwy rzek tzw. Łużyc Wschodnich  i terenów sąsiednich na 

      czeskich mapach z 1945 roku, Zeszyty Łużyckie 49, 2015, s.105-118. 

181. Polnisch-sorbische Sprachkontakte vom 10./11. Jahrhundert bis zur Gegenwart , Lětopis 

      62/1, 2015, s. 56-71. 

182. Formy trybu przypuszczającego w języku przesiedleńców z Nowogródka i okolicy, [w:] 

      Droga ku wzajemności/Шлях да ўзаемнасці. Materiały XIX Międzynarodowej  

     Konferencji Naukowej XVI. Red. B. Siegień, Białystok 2015, s. 33-40.  

183. Zarys dziejów sorabistyki i zainteresowań Łużycami w Wielkopolsce, [w:] Kapitał 

      społeczno-polityczny Serbołużyczan. Red. T. Jaworski, H. Kurowska, A. Lipińska- 

      Bodnar, Zielona Góra 2015,  s. 88-104. 

184. Wpływ języka niemieckiego na system gramatyczny języka ogólnopolskiego (na tle 

     wpływów innojęzycznych), [w:] Einflüsse des Deutschen auf die grammatische Struktur 

      slawischer Sprachen. Red. S. Wölke, H. Bartels, Bautzen 2015, s. 90-121.  

185. Górnołużyckie derywaty rzeczownikowe w słownikach i tekstach (na przykładzie 

     kategorii słowotwórczej apelatywnych nazw miejsc), [w:] Prašenja Sorabistiki/Питання 

      Сорабiстики. Red. A. Tatarenko, D. Scholze-Šołta, Lwiw-Budyšin 2015, s. 10-19. 

186. Nazwa Bułgaria i nazwy narodowości dotyczące Bułgarii w historii języka 

       polskiego, [w:] Bułgaria tradycyjna i nowoczesna. Red. A. Kovacheva, P. Borowiak, 

       Poznań 2015, s. 95-110. 

187. Kontakty przedwojennych i powojennych mieszkańców polsko-niemieckiego pogranicza 

      jako sposób upamiętniania historii (na przykładzie niemieckiego Sonnenburga i polskiego 

      Słońska w województwie lubuskim), [w:] Pogranicze wschodnie i zachodnie. Red. M. 

     Czabańska-Rosada, E. Golachowska, E. Serafin, K. Taborska, A. Zielińska, Warszawa- 

      Gorzów Wielkopolski 2015, s. 83-92. 

188. Jazyková situace v Lužici, Slovanský jih 6, 2015, s. 3-10. 

189. Rec.: M. Milewska-Stawiany, Górnołużyckie deminutywa w systemie językowym 

        i w tekście, Wydawnictwo Uniwersytetu Gdańskiego, Gdańsk 2012, ss. 428 – Zeszyty 

        Łużyckie 49, 2015, s. 337-340. 

190. Rec.: A. Pohončowa, J. Šołćina, S. Wölkowa, Z labirynta serbšćiny. Bjesady wo rěći, 

        cyłkowna redakcija: S. Wölkowa, Ludowe nakładnistwo Domowina, Budyšin 2009, ss. 

        192 – Slavia Occidentalis. Linguistica 72/1, 2015, s. 230-231. 
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191. Rec.: H. W. Schaller, Die „Reichsuniversität Posen” 1941–1945. Vorgeschichte, 

        nationalsozialistische Gründung, Widerstand und polnischer Neubeginn, “Symbolae 

        Slavicae” 29, Peter Lang Internationaler Verlag der Wissenschaften, Frankfurt am Main 

        2010, ss. 273 – Slavia Occidentalis. Linguistica 72/1, 2015, s. 232-235. 

192. Rec.: Florilegium in honorem Alexandri Isačenko. Ad iubilaeum centenarium oblatum. 

       Red. A. Eliáš, L’. Matejko, Katedra ruského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty 

       Univerzity Komenského v Bratislave, Bratislava 2011, ss. 132+7 s. nlb. – Slavia 

       Occidentalis. Linguistica 72/1, 2015, s. 236-237.  

193. Rec.: 100 lět Domowina (1912-2012). Konferenca Serbskeho instituta w kooperaciji 

      z Maćicu Serbskej a Domowinu 28.9.-29.9.2012. Wudałoj: Edmund Pjech, Ines 

     Kellerowa –Sorbisches Institut/Serbski institut, Kleine Reihe des Sorbischen Instituts 

    19/Mały rjad Serbskeho instituta 19, Bautzen/Budyšin  2014, ss. 139 – Pro Lusatia. 

      Opolskie  studia łużycoznawcze 14, 2015, s. 172-175. 

194. Rec.:  Heinz Schuster-Šewc, Bibliographie der Veröffentlichungen 1947-2013. 

      Redaktion: Jurij J. Šołta – Sorbisches Institut/Serbski institut, Kleine Reihe des 

      Sorbischen Instituts 18/Mały rjad Serbskeho instituta 18, Bautzen/Budyšin 2014, ss. 58 – 

      Pro Lusatia. Opolskie studia łużycoznawcze 14, 2015, s. 176-177. 

195. Rec.: Ludwig Elle, Sprachenpolitik in der Lausitz. Sprachenpolitik und Sprachenrecht in 

    deutsch-sorbischen Gebiet 1990 bis 2014, Sorbisches Institut/Serbski institut, Kleine 

     Reihe des Sorbischen Instituts 20/Mały rjad Serbskeho instituta 20, Bautzen/Budyšin 

     2014,   ss. 150 – Pro Lusatia. Opolskie studia łużycoznawcze 14, 2015, s. 178-180. 

2016 

196. Des dialectes populaires a la langue de l’ecriture et de la litterature (du role des langues 

    hautement prestigieuses dans la formation des langues litteraires europeennes), [w:] 

    Художні феномени в історії світової літератури:перехід мови в письменництво 

    («горизонт очікування»).Тези доповідей II міжнародної наукової конференції 8–9 

     квітня 2016 року, Харків 2016, s. 45-46. 

197. Koń w kulturze i językach łużyckich, [w:] Koń w kulturach świata. Red. E. Skorupska- 

      Raczyńska, J. Rutkowska, Gorzów Wielkopolski 2016, s. 61-67. 

198. Zainteresowania białorutenistyczne Samuela Bogumiła Lindego, [w:] Slavica- 

     Onomastica-Regionalia. Red. E. Wolnicz-Pawłowska, W. Szulowska, Olsztyn 2016, s. 97- 

     106. 
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199. Regionalizmy pochodzenia łużyckiego w dialekcie zachodniowielkopolskim, [w:] Język 

      w regionie, region w języku. Red. B. Osowski, J. Kobus, B. Michalska-Górecka, A. 

      Piotrowska-Wojaczyk, Poznań 2016, s. 63-77. 

200. Jazykové a redakční rozdíly mezi prvním (1970) a čtvrtým (1981) vydáním Völkelova 

      slovníku, [w:] Pražské sorabistické studie II. : K 360. výročí narození pražského 

     sochaře lužickosrbského původu Matěje Václava Jäckela (1655-1738). Red. Petr Kaleta, 

      Marcel Černý, Eliška Papcunová, Praha 2016, s. 229-242. 

201. Prof. UG dr hab. Małgorzata Milewska-Stawiany (1962-2015), Lětopis 63/1, 2016 s. 

     138-139. 

202. Rec.: III Међународни Конгрес Слависта (Београд, 18-25. IX.1939). Репринт- 

     издање материjала неодржанок конгреса. Приредио Богољуб Станковиђ, Београд  

     2008, XXVII + ss. 785 – Slavia Occidentalis. Linguistica 73/1, 2016, s. 212-214. 

202. Rec.: А.Д. Дуличенко, Основы славянской филологии. Историко-етнографическая 

      и етнолингвистическая проблематика, T. I-II, Uniwersytet Opolski – Instytut Filologii 

      Polskiej, Opole 2011, ss. 526+640 – Slavia Occidentalis. Linguistica 73/1, 2016, s. 215- 

      216.  

203. Rec.: P. Hofeneder, Die mehrsprachige Ukraine. Übersetzungspolitik in der 

     Sowjetunion von 1917 bis 1991, Wien 2013, ss. 214 – Slavia Occidentalis. Linguistica 

      73/1, 2016, s. 217-218. 

204. Rec.: Zdzisław Stieber (1903-1980). Materiały i wspomnienia, pod redakcją Doroty K. 

     Rembiszewskiej, Warszawa 2013, ss. 296 –  Slavia Occidentalis. Linguistica 73/1, 2016, s. 

     219-221. 

205. Rec.: Wybór tekstów. Z dziejów języka polskiego. Do połowy XIX w. (Tom 1), (...). Od 

    połowy XIX w. (Tom 2), pod redakcją Marka Cybulskiego, Łódź 2015, ss. 630+688 – 

    Slavia Occidentalis. Linguistica 73/1, 2016, s. 222-224.  

206. Rec.: R. Bura, Zapożyczenia czeskie w słowniku Pfula. Terminologia naukowa, Kraków 

      ss. 215+5 – Lětopis 63/2, 2016, s. 119-123. 

2017 

207. The Role of High Prestige Languages in the Formation of European Literary Languages, 

      [w:] Accents and Paradoxes of Modern Philology, Issue 1(1) 2017, s. 32–41. 

208. Przekłady biblijne na słowiańskie mikrojęzyki literackie, [w:] Język. Religia. Tożsamość 

      1 (15), Gorzów Wielkopolski, 2017, s. 145-162. 
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209. Pisarze, publicyści i tłumacze jako językoznawcy, kodyfikatorzy oraz reformatorzy 

      języków słowiańskich, [w:] Literature and Social Change: A Voyage Through the History 

      of Slavic Studies, ed. by L’. Matejko, Bratislava 2017, s. 83-108. 

210. Статьи с оценочными пометами в верхнелужицком словаре Ю. Краля (1927-1931) 

     на фоне их соответствий в других словарях, [w:] Миноритарные и региональные 

     языки и культуры Славии, отв. ред. С.С. Скорвид, Москва 2017, с. 174-185. 

211. Die Geschichte der sorbischen Bibel/Stawizny serbskeje biblije, [w:] Fünf 

     Jahrhunderte/Pjeć lětstotkow. Die Sorben und die Reformation/Serbja a reformacija, 

     herausgegeben von J. Malink, Bautzen 2017, s. 46-55.   

 The History of Wendish Bible, [w:] Five Centuries. The Wends and the Reformation, 

     Concordia University Press Austin/Serbin, s. 19-22. 

212. Neologizmy pisarzy w Gramatyce współczesnego języka polskiego (1938) Henryka 

     Gaertnera, [w:] Socjolekt. Idiolekt. Idiostyl. Historia i współczesność. Red. U. Sokólska, 

     Białystok 2017, s. 133-148. 

213. Konstanty Małkowski jako filolog i językoznawca, [w:] Co musi wiedzieć uczony 

      edytor, nawet jeśli nie chce. Red. B. Hojdis, K. Krzak-Weiss, Poznań 2017, s. 189-197. 

214. Władysław Kuraszkiewicz jako recenzent wydawniczy Historii języka polski Zenona 

     Klemensiewicza, [w:] Zielonogórskie seminaria językoznawcze. Wokół dziejów używania 

     polszczyzny – wspólnoty, potrzeby, zachowania komunikatywne. Red. M. Hawrysz, M. 

      Uździcka Zielona Góra 2017, s. 205-218. 

215. Wpływy angielskie w polszczyźnie kresowej nowogródzkich emigrantów do USA 

       i Wielkiej Brytanii, [w:] Polsko-białoruskie związki językowe, literackie, historyczne  

       i kulturowe. Red. B. Siegień, Białystok 2017, s. 111-123. 

216. Czesko-łużyckie kontakty językowe od X/XI do XXI wieku, Bohemistyka XVII, nr 

     4, s. 359-382. 

217. O roli Czechów w rozwoju sorabistyki , Zeszyty Łużyckie 51, s. 243-261, 2017. 

218. O potrzebie przygotowania Słownika polskich sorabistów, autorów publikacji 

     uwzględniających zagadnienia sorabistyczne i miłośników Łużyc, Pro Lusatia. Opolskie 

     studia łużycoznawcze 15-16, 2017, s. 21-33. 

219. Zainteresowania sorabistyczne Joachima Lelewela, Pro Lusatia. Opolskie 

     studia łużycoznawcze 15-16, 2017, s. 101-118. 

220. Teoria i praktyka etymologiczna Samuela Bogumiła Lindego na tle jego komparatystyki 

      językoznawczej, Slavia Occidentalis. Lingustica 74/1, 2017, s. 43-76. 
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221. O zapisach fonetycznych polskiej i słowiańskiej mowy ludowej i potocznej, Gwary Dziś 

      9, 2017, s. 183-197. 

222. Rec.: Jana Schulz, Bilingualer Spracherwerb im Witaj-Projekt, Schriften des Sorbischen 

      Instituts 60/Spisy Serbskeho instituta 60, Domowina-Verlag, Bautzen 2015, ss. 232 – 

      Pro Lusatia. Opolskie studia łużycoznawcze 2017, nr 15-16, s. 142-144.   

223. Rec.: Ota Wićaz, Personalna bibliografija. Zestajał: Franc Šěn, Sorbisches 

      Institut/Serbski institut, Kleine Reihe des Sorbischen Instituts 23/Mały rjad Serbskeho 

      instituta 23, Bautzen/Budyšin 2015, ss. 128 –  Pro Lusatia. Opolskie studia 

      łużycoznawcze 15-16, 2017, s. 140-141. 

2018 

224. O oddziaływaniu języka polskiego na systemy leksykalne języków słowiańskich  

      i niesłowiańskich, [w:] Z Polskich Studiów Slawistycznych, seria 13, t. 2, 2018, s.  

      165-176. 

225. Problemy normalizacji i kodyfikacji w historii języka dolnołużyckiego i języka 

      górnołużyckiego, Slavia Occidentalis. Linguistica 75/1 2018, s. 188-200. 

226. Sorabica w roczniku Slavia Occidentalis, Pro Lusatia. Opolskie studia łużycoznawcze 

      17, 2018, s. 6-21. 

227. Gady i płazy w górnołużyckich frazeologizmach, porównaniach i przysłowiach, Pro 

      Lusatia. Opolskie studia łużycoznawcze 2018, nr 17, s. 92-101. 

228. Dolnołużyccy i górnołużyccy pisarze, publicyści, tłumacze i redaktorzy jako 

    językoznawcy i kodyfikatorzy łużyckich języków literackich, [w:] Славянская 

      микрофилология. Slavica Tartuensia XI, 2018, s. 291-302.  

229. Udział slawistów i polonistów niemieckich w rozwoju polonistyki językoznawczej, [w:] 

     Polen und Deutsche in Europa. Polacy i Niemcy w Europie. Tom podsumowujący 

      międzynarodową konferencję, 16 i 17 listopada 2015 Poznań, Berlin 2018, s. 239-266.  

230. Łódzko-zielonogórski Wybór tekstów z dziejów języka polskiego (2015) pod redakcją 

     Marka Cybulskiego na tle chrestomatii polskich, słowiańskich i niesłowiańskich, [w:] 

     Filologia jako porządkowanie chaosu. Red. E. Woźniak, A. Lenartowicz-Zagrodna, Łódź, 

     2018, s. 359-374. 

231. Adam Tomaszewski (1895-1945) – poznański dialektolog, [w:] Stulecie poznańskiej 

     polonistyki, t. 1: Okres międzywojenny i lata okupacji. Red. B. Judkowiak oraz S. 

      Wysłołuch, S. Karolak, A. Piotrowicz, Poznań 2018, s. 291-304. 

232. Marek Kornaszewski (1930-2000) – badacz toponimii polskiej i dolnołużyckiej, 

       metodyk, [w:] Stulecie poznańskiej polonistyki, t. 2: Językoznawstwo (po roku 1945). 
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       Red. A. Piotrowicz oraz S. Wysłołuch, B. Judkowiak, S. Karolak, Poznań 2018, s. 

       223-236. 

 Przedruk artykułu z 2001 r. z drobnymi zmianami. 

 

2019 

 

233. Czasowniki od nazw ptaków (np. gapić się, osowieć, zasępić się, zacietrzewić się)  

      w polszczyźnie XIX i XX wieku, [w:] Słowiańszczyzna z ptasiej perspektywy. Red. M. 

      Baer, Poznań 2019, s. 95-101.  

234. Z badań nad językiem piśmiennictwa nowogródzkiego z okresu międzywojennego. 

     Elementy północnokresowe w języku Józefa Żmigrodzkiego, Forum Lingwistyczne 6, 

     2019, s. 43-59.  

235. Odpowiedź na artykuł Nicole Dołowy-Rybińskiej „Wokół zagrożenia języków, 

      rewitalizacji i ideologii językowych.”, Lětopis/2, 2019, s. 129-141.  

236. Stan badań nad językiem górnołużyckiej twórczości Jurija Brězana, [w:] Polsko-łużyckie 

     zbliżenia. Język – literatura – kultura. Red. G. B. Szewczyk, M. Blidy, Katowice 2019, s. 

     36-55. 

237. Z badań nad językiem piśmiennictwa nowogródzkiego z okresu międzywojennego. 2. 

     Język Aleksandra Śnieżki, [w:] Spisovné jazyky západných a východných Slovanov  

      v synchrónii a diachrónii: otázky teórie. Red. V. Liashuk, Banská Bystrica 2019, s. 91-98.  

238. Jaroměr Henrich Imiš (1819-1897) i jego „Der Panslawismus, unter den sächsischen 

     Wenden (...)” (1884) (na tle słowianofilstwa XIX wieku), Pro Lusatia. Opolskie studia 

     łużycoznawcze 18, 2019, s. 6-23.  

239. Wschodniosłowiańskie (białoruskie i rosyjskie) zapożyczenia leksykalne w języku 

      powojennych przesiedleńców z Nowogródka i okolicy, [w:] Droga ku wzajemności/Шлях 

      да ўзаемнасцi. Polsko-białoruskie związki językowe, literackie, historyczne i kulturowe 

      XX. Red. B. Siegień, Białystok 2019, s. 143-151. 

240. O rezultatach badań nad słownictwem macedońskim w porównawczym kontekście 

      słowiańskim, [w:] Славистички Студии 19, уредници: J. Делова-Силjанова, Б. 

      Мирчевска-Бошева, Л. Танушевска, Скопjе 2019, с. 91-104.  

241. Łużyckie materiały językowe w Atlasie języka i kultury ludowej Wielkopolski, Gwary 

      Dziś 11, 2019, s. 89-109. 

242. Przeszłość w leksyce polskiej i łacińskiej. In memoriam Elżbietae Kędelska, Biuletyn 

      Instytutu Slawistyki PAN, kwiecień 2019, s. 1-2. 
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243. Wspomnienie o profesor Elżbiecie Kędelskiej (1949–2014), Biuletyn Instytutu 

      Slawistyki PAN, kwiecień 2019, s. 2.  

244. Andrzej Bańkowski o Słowniku Lindego, Slavia Occidentalis. Linguistica 76/1, 2019, s. 

       83-92.  

245. Rec.: Violetta Jaros, Studia nad językiem i stylem pism naukowych Joachima 

      Lelewela. Wydawnictwo im. Stanisława Podobińskiego Akademii im. Jana Długosza  

       w Częstochowie, Częstochowa 2015, ss. 784 – Slavia Occidetnalis. Linguistica 76/1, 

       2019, s. 190-191. 

246. Rec.: Słownik gwary i kultury Kujaw, tom 1, red. Z. Sawaniewska-Mochowa 

     (Opracowali: Z. Sawaniewska-Mochowa i W. Moch), Wydawnictwo Uniwersytetu 

      Kazimierza Wielkiego, Bydgoszcz 2017 – Slavia Occidetnalis. Linguistica 76/1, 2019, s. 

      187-189.    

247. Jubileusz 90-lecia Profesora Janusza Siatkowskiego, Pro Lusatia. Opolskie studia 

       łużycoznawcze 2019, nr 18, s. 139-140. 

2020 

248. Słownik języka polskiego (1938-1939) pod redakcją Tadeusza Lehra-Spławińskiego jako 

     słownik porównawczo-etymologiczny języków słowiańskich, [w:] Leksykografia 

       w różnych kontekstach. Red. M. Bańko, W. Decyk-Zięba, E. Rudnicka, tom 2, Warszawa 

       2020, s. 133-146. 

249. Polskie czasowniki zwierzęce typu małpować, ślimaczyć się, świnić, tchórzyć i ich 

      czeskie odpowiedniki w świetle leksykografii polsko-czeskiej, [w:] Area Slavica 3 (Jazyk 

      na hranici – hranice v jazyku). Red. I. Bogoczová, Ostrava 2020, s. 71-84. 

250. Koncepcje uniwersyteckiego kształcenia studentów filologii słowiańskiej w krajach 

     słowiańskich i niesłowiańskich w przeszłości i obecnie, [w:] Kultura komunikacji  

      w dydaktyce. Red. A. Piotrowicz, M. Witaszek-Samborska, K. Skibski, Poznań 2000, s.    

      131-144.  

251. Rola najstarszych tłumaczeń Iliady i Odysei Homera oraz Eneidy Wergiliusza  

       w kształtowaniu słowiańskich języków literackich, [w:] Dialog z tradycją. Tom VIII. 

       Dziedzictwo antyczne i biblijne dziś. Red. M. Puda-Blokesz i M. Ryszka-Kurczab, 

       Kraków 2020, s. 209-221. 

252. Miejsca pamięci, pamięć nostalgiczna i pamięć językowa w życiu rodzinnym 

      powojennych przesiedleńców z północnokresowego Nowogródka i okolicy, [w:] Художні 

     феномени в історії та сучасності («пам’ять та ідентичність»). Тези доповідей VI 

      Міжнародної наукової конференці 03-04 квітня 2020 рок, Харків 2020, c. 62-63.  
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253. Zasługi Heleny Szwejkowskiej w badaniach nad polszczyzną północnokresową, [w:] 

      Język w regionie, region w języku 3. Red. B. Osowski, J. Kobus, P. Michalska-Górecka, 

      A. Piotrowska-Wojaczyk, Poznań 2020, s. 215-227.  

254. Osobliwości leksykalne Jacka Idziego Przybylskiego w świetle Etymologicznego 

      słownika języka polskiego Andrzeja Bańkowskiego, [w:] Verba multiplicia. Prace 

      dedykowane Profesor Alicji Pihan-Kijasowej, t. I. Red. T. Lisowski, P. Michalska- 

       Górecka, J. Migdał, A. Piotrowska-Wojaczyk, A. Sieradzki,  Poznań 2020, s. 273-293. 

255. Hasła z gwiazdkami w Słowniku prasłowiańskim (1974-2001) pod red. Franciszka 

       Sławskiego, Studia z Filologii Polskiej i Słowiańskiej 55, 2020, s. 1-17.  

256. Zmiany leksykalne po 1989 r. w języku niemieckim (używanym na obszarze byłej 

    NRD), polskim, górnołużyckim i dolnołużyckim, Pro Lusatia. Opolskie studia 

      łużycoznawcze 19, 2020, s. 41-54. 

257. Rec.: Tomasz Derlatka, Powieść z Górnych Łużyc: historia, poetyka, ideologia, Práce 

      Slovanského ústavu AV ČR, v. v. i. Nová řada svazek 42, Praha 2015, ss. 1130 – Pro 

      Lusatia. Opolskie studia łużycoznawcze 19, 2020, s. 100-104. 

258. Stanisław Marciniak (1922-1995), Pro Lusatia. Opolskie studia łużycoznawcze 19, 2020, 

       s. 110-111. 

259. Marko Meškank (1934-2003), Pro Lusatia. Opolskie studia łużycoznawcze 19, 2020, 

       s. 112-115.    

260. Polskie czasowniki od nazw ptaków i owadów oraz ich słowiańskie odpowiedniki (w 

     świetle słowników dwujęzycznych), [w:] Gorzowskie Studia Bestiograficzne V. Ptaki  

      i owady w kulturach świata. Red. E. Skorupska-Raczyńska, J. Rutkowska, Gorzów 

      Wielkopolski 2020, s. 125-138. 

261. Świadomość językowa i zainteresowania językoznawcze Adama Naruszewicza, Studia 

      Polonistyczne. Seria Językoznawcza 27 (47)/2, 2020, s. 85-97. 

262. Dzieje badań nad słoweńskim dialektem rezjańskim, Славистички Студии 21, 2020, s. 

       101-116. 

263. Jubileusz 90-lecia urodzin Profesor Hanny Popowskiej-Taborskiej, Slavia Occidentalis. 

      Linguistica 77/1, 2020, s. 7-10. 

264. Zainteresowania językoznawcze Zygmunta Krasińskiego,  Slavia Occidentalis. 

      Linguistica 77/1, 2020, s. 93-101.  

265.    Přispomnjenja k nastaću słowjanofilstwa. Jaroměr Hendrich Imiš 

          (1819-1897) a jeho >> „Der Panslawismus, unter den sächsischen Wenden (...)<< před 

           pozadkom słowjanofilstwa 19. lětstotka, Rozhlad 6, 2020, s. 7-14. 
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266. Rec.: Ewa Woźniak, Przełomowe dwudziestolecie. Lata 1918-1939 w dziejach języka 

     polskiego. Wydawnictwo Uniwersytetu Łódzkiego, Łódź 2020, ss. 218 – Slavia 

       Occidentalis. Linguistica 77/1, 2020, s. 178-180. 

267. Rec.: Katarzyna Konczewska, Polacy i język polski na Grodzieńszczyźnie, Instytut 

      Języka Polskiego PAN, Kraków 2021, ss. 192 – Slavia Occidentalis. Linguistica 77/1, 

       2020, s. 181-183. 

268. Wypowiedzi Andrzeja Bańkowskiego o roli Słownika Lindego w rozwoju językowym 

     Adama Mickiewicza, [w:] Ojczysta święta mowo!... Wiąże nas twoje słowo. Polszczyzna  

     w  perspektywie diachronicznej. Studia i szkice. Red. A. B. Strawińska, Białystok 2020, s. 

     305-317. 

269. (Wywiad przeprowadzony przez D. Majkowskiego) Dialekt pòlsczégò? To nié do 

        przëjãcô!, Pomerania 9, 2020, s. 38-39. 

2021 

270. Słowotwórcze osobliwości leksykalne Zygmunta Krasińskiego w listach do Delfiny 
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